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Abstract

In English language learning, students are inevitably influenced by their mother tongue due to the
difference between their mother tongue and the targetlanguage, which is called mother tongue neg-
ative transfer. Influenced by the mother tongue negative transfer, the grade seven students will
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make some mistakes in the process of English writing. This is mainly due to the fact that the students
native language knowledge system has been established before writing, and coupled with the con-
straints of the language environment, the content and structure of their output will be influenced
by their mother tongue, which hinder students from improving their English writing level. Based on
the composition text materials, this paper analyzes and categorizes the types of errors made by
grade seven students in English writing due to the influence of mother tongue negative transfer. On
this basis, this paper puts forward a series of strategies, with a view to providing teachers with ref-
erences to help students reduce the errors of mother tongue negative transfer in English writing
and improve their language expression ability.
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1. 518

2022 fF (LB HEIEFIRRERAE) R TOERIEERIRAEROL R IR TR S REIMRIE
EERHZ DR FRMIEAN R, AR RS, DI B 8. B 507 BRI R IA & LR RE
PABAE 2 S A F T8 & B0 AR TR T8 & RRRIE IR [1] . AR LE SERRECE I B2 rh BOM S i s A i
RARSERINECAZ, FERTENRBI A SRR I EE 2], Si5h, KD AEINESER, &
A2 R AL T DOE TETE S M AR ST, TS BHE VOE LR K. 47 b, i) sh A
WEEEPIEAAAETZ HE, IAMUSERAERIOEGERIARET), B PRREE R I THE g 5%
iR

2. WERE

BHEIERE ] LUy A BHE IRIE A2 5 EHE SO AL 0. BHESGERIX — MBS E 20 D 50 FAE IR
BAR K. B EHERIE S NS HAREFAAEA —BUR SO, BRE 2000 B AR 852 53R T &5 5 1 7 42
T, RIEHESGER[3]. Lado VN5 SI3E iR SIS S IE, 1 2H0RT H AR iEANEEE 2 18] 1) 5% [
B0 RPIAIE F MK Z R R, M SBGER, N SER[4]. 28X BHE UT R 17> T
VARG, BT AT W EEEmAEREGTR, WL, AENNER 2 A EHE TR, B
Jeil = B SUER2 5]

ANTIE T VAZS P 1) T Rh 7 SO B e s (B 31 B ATE Y2 ) SO M B AL PR 2 il 5 1, S A
T HIR] T S SRS T AAHET,  IAHT 7R 5 O W A S S AR BT . AEAE R T
I =Fh SE RS R BEAT T SR
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ABIFEIEHU PHIE T 22 ] — SR G — AN HESE 50 44 22 AW FURE R, 0 Heb 25 i i D A SO A AT
orire
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3.2. 3R
AR T7 I 22— R R A AR RSB AR SGEAT 1 W, IR BN B L8 5 1 op B BRI
TUEB IR AT R A
o BHEFUILHE S —F RSB SRR R L AL ?
o BPXT S RHE ST RSB G R 1 S SN A W A A 2

33. MIRFA*

SR M N T AT AR AR SR S AR R PR th B E U IE R, B T
WI—4F2% 50 4278 — R IS A SOCRRRE, I8 E B L d BRE FOT R LR S BUR AR,
IFxs FEAT A AT

4. MRGRSHH

A SR VE R FORAR S I . DV RIE RS SRR, 6 1 2 SRR e R A o (3T
O o HURGEH, 75 50 RV SCREA Y, 3645 BEE ST A B 5 1 10 S5 (AR 195 Ab . RARASREH,
AT DU AR i DR B RS = T, N O R T T 5 TR RS 64 b, o B ST R
BB 32.8%; AUV GUE RS T 05 (ERHR L 84 &b, REMR ST R BHSL A BR 1 43.10%: 15 FUT RS 7 I
(OESRSE 47 Jb, SRRSO R AR M BT 24.00%. LRSS SR A TN T .

Table 1. Error statistics caused by mother tongue negative transfer
1. ZEEGEB R~ % RS

BEE U R HE 25 HELKEL BRI Hit
R 23 11.79%
B 16 8.20%

W T 32.8%
5tk 1] 7 3.58%
% 18 9.23%
FIEA—E 32 16.41%

VT AN 5 38 19.50% 43.11%
RN 14 7.20%
PE M 8 4.10%

YAl S T 2 1] 27 13.84% 24.09%
DUERFKIE 12 6.15%

Bit 195 100% 100%

e 1 foR, ERZREREFGER AT RS, IR G R AR R IR, R &L 43.11%,
HUGRFENCRE R, Sa2 B8R Z IR TR, ARSORAX =ANJ7 TR SOREA i iRt
T RN
4.1 WCEER TR

TSR AE A TR AR B RS T3 TR VF 2 AN R 2 Ao 5 PUE TR AR P o 1 YA g A2 A B
NZFE, ISR 2R PSSR KA A AR, 38 R I R VORI R - AR 2 AR
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1) AERH. B E bR RE R . OB E TR, AR RFRAFRELE S M
DUB AR TR . S8t FAE SO IR ER A 23 &b, K EE 11.79%. A P i3 H DA
ZiRR AN E R %, BARGHT R IR RiRRANEAE . filin: 1 thought the farmer was
friend. ASH)H1H) friend 440, MRIGIESE, MAbROZE LA friendly. 282802 FhiElRH A .
fil4n: 1 felt my heart full of warmth and satisfy. Aa)H (1) satisfy AzhiE, R ESE, %4 ZH 41
satisfaction.

2) PEHAMHER. B SRS S AR R R EAAFMRIE, SRR S AR
AR REAT AL, MOGENITCE L. R85t IR IRIL 16 4b, 29 5 A H R BT 8.2%. T8 &
42,17 B3 B A FH A2 . 001 Then, we picked a lot of fruit. 7Ei%%) P &R ¥F L2 /K S, MiZH 4 S H80E R
fruits.

3) sebitiR. BT POE A i, R 2 AR AR SR 5 AR o oy AR 4 T A ], DA ART I
HE i s g i . Sgiit, ORI EHRE 7 4, 5L 3.58%. 6] 1: We took bus
there. ILACIRIE R, FZEBMNFAANLZEL TR, MAEHAEEF a. #lf) 2: | had a interesting
Saturday. #%MESCIE A E EEIRI NS, JE—MAFR R E Mo E K S, N E SR an.

4) FEMEFHTR . DORBA MM IEETE S, MoeE AR AREA M 0L, A Fi.
TAGAT AR . HTHRNAMIESEX TN ZER, FAENIEE T AEE T 2 XN IR R
WRIL 18 Ab, 297 HARAE R B 9.23%. fFl0: 1t took we 30 minutes to go to there. AR JEIE KL N,
A TIBESh R G, SRR

42. AEEENGTER

POBFISAEAE B4 G IR S TR E— E M ZE R, &AL TR BIOENE S B4 11k
BHTIOE S, MUE S MBANE IO IR . R A SCRER T, BRI N
PARJURSE, DL 4G BRG] F347 5 Hr .

1) FIEA . EIEIEEET, —AER RS RS %) FIEEAR . AR HE,
DUEA) T I EE 2h i 0 G 75 BRBE AR AR b . X AR 22 AR OB SR R, i — B A 2
ML, BT AL UL I AR o IS iR 3L 32 Ab, 20 oA AR 52 4T 16.41%. 451 101: 1 love farming. Farming
make me fell interesting and exciting. A%, “Farming” f3:1&, HiESE “make” NiZAEANHE=A
PR EE A makes.

2) AR FEEER SARITE SR A b, AFZAE A S REAN RPN, mGEEES—
FECF R T IS A AT AN T, B AR B AR AL 2SR R L 38 b, 2 LM 1R A B 19.5% . 51 :
One farmer teach us how to pick strawberries. HT2%2E SR 582 KA S, IAR RSO PL—
it e oy, R teach M iZBUNE 2 2 taught.

3) AT RSy . DETEIAE T B AR R, MAEDGEY, MmIEME CREEE” , EIEA A,
S R AR IR PO A SIS R IA T, G R R ) TR IR . ISR IR 14 &b, 25 AR
AR MBI 7.2%. SRR ZE . F11: And can make more good friends. 2273 i )35 45 #4 () 520,
BN FIE . TSR RBhiE ke . Bt 1 think it delicious. £ A ) 78454 AR ) 2 T g0
BFRE PN ERERR” , A7 E KRB was.

43. BREENRITHE
BT IR A SRR YD 30 TERER T BB S IS A Z R, FEAEIESEP 23
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POESVERE SR, 18 RIER FOT ISR . RIS OGN 2, EBF KRR AT IL
KK, PUTEE BRG] 134T 704

1) BEIBEHR. X—BEFBEERFRRNERE R, LB AT SHE AR 251,
AR 8 4b, 29 1B FUT R AR BB 4.1%. B140: the trip was very interesting. HR4E JEiE %A >
W, A N R E TR RS .

2) BhobiERER.. FRBRHRHIGER —MESIES, ZEhESERAENEN, LGS ERA
SBRERMEH, XESZRAME RG], PROCEERSMREC]. SRR 27 &b, 245157
AR S BUT 13.84%. 4. The strawberries were red and big. We had them. They taste very good. 22/E
DATRT B 00, IS R R AR AT 4] 1 IR R0 32 .

3) VUEAKIE. AT INEE SRS, A ARBIGERAEM A, I TEE#E, X
A TAR G IOE RIS 501, DUERRILH 12 &b, 29518 UL A RS20 6.15%. il
It may be the best road. “#A4:7E1ZA) R RIAME B : X2 R IIH. ZRHERY4ERm, BT I0EAKE.
IR RIFIN IR BT A HAERIE IR

L LPTIR, BRE UL RS R DOE S 2 38 78 5 2] 1 % v 0 Z0 TG AN o R ) — AN B . T A R
B4R R 1 BEE FUTBRDOE S ) FH WL . AEANER =AY Z =4 TR B . B
Bt R . R RORVE ek Rl AR R A8 A R A )V 1 1 A I, SRR ) FAE AR,
R EJUR TR EE A B P E AR, DR R AR AR e . SO E
FEVE I )= T, 5 ) 2 DA S D B 1m] A2 B8 d0AA ST I s, 545 AT ] i) SC & BO0) il 2652 B3 P AN
HIEPE B RAT 0.

5 B, RMAAKEZLEEFEPEFERTIBIAKRKEREN
5.1 WMHFNRFTRERF LR

FESETE RN R i e b, S0 AT DR AR L 23 A 0 75925, X v S8 3] Y17 1 TR R ] 44 45 77 1T AT LG
B o AE SR BRI F 2 Ab, JRE AL B RS RN AT R I R R . FRRRTC AN
IR AT M, AR SRS R AT A, A A S G B AIACAZ, MR A Y I A 2t 2 P 135
wEEY, S RRER AN . Bl “book” FEILIETh R A B, MAEDGES 7 Mg
i, AT b A A HIESC “book” HIHFEFIDGE “ 17 BB FEIAIE . M IR T F R4k, 4
HE TR IR IR, R AN BARTE R AT 70 . 20 “1 am reading abook.” A1 “KIEFERE
oo 7 RFAERIGESE R RRZAMMEH, 5T EBEBASZ.

52. RIERFIENUAZERFHRER

FOMELE S o i GRS, 51 AR RGN 1) TR AN A5 A, A 2R AR A T TR A T R
FEHCFERE T, BUTTRIA) A 4 ) 7SS S5, BB ARSI 7516, A G f) R
FIHF AR, fERARRISE PEATaNESE ], 51 R ERP LR E CREEmIR RS thoh, MM iZ
S AESER RN, ESEHERNAREN . TS IOERE IR FER, Hn]
DAR IR 2 AR s BAERE ). 0. 20 AT LIRSS S AR AT TURR B 7 B RS A5 AR DGR, FiRegs th—A
I A) T, 40 “1like eating apples.” , 7 & FAAT M ANA) FHIAEL M, ARG A) T 87 LA AN
TR S S AR FRIA R ANE LR AT A B R B 2R ), BN PSS E A “I
don’t like eating apples.” F4F & %¢ 0 4):  “Do you like eating apples?” , i IXFE %5 > ik 8 41 dth B 4
) LA S
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53. ERENFHIES RESR

PR N BB RS Y . FURTERATA H I SIEIIgR M R, DUBRONDIN G, #h¥A ik
Bl THRIDOERI TR, EETR IR s B4R AT RIEMNRE S eAh, HAUEA M TIE R R H )
Be LA 3BT, S ah AR R I B AN R AR S0, SR SRR ERT SRR AN AR, [F AT
CLEARPME, SOARBEE BRI, RIHMOrE. Flan. BORE R B N L) 22 H— B )ik
TR E TR BT A 2SIk B — iR BOR ST, Seii B AT T Z USO8 ST S, i & B
EH. R4 B CEREE, BEAECEAR, RERA, RIESRER. ZEiLZANIERE
W EEEERES, ST F7ESE R IR A AR, 4 “Itis universally acknowledged
that...” « “Inmy opinion...” & . FUME0] DATES J5 H 40 AR AT RIAE ELVE, AR S0 7 iESC, KR
PH AR SFARL, ARG5Sk —E T IR

6. &g

ARSI AR SOCARREAT 87, R IEHE CUEM A — FE R SOE SR EE R R —
FAESELREPHI FEERM . FEA B NERERMEDIERRIRSET AR R, &R IX SR
R R 2 2R R IO . AVEJR I SUE R DR R R I AOER RN . T s A PUEAE
WENSCET M ERESR, AR S 2R PR IR B, UM S b N E AL BT
BUIE R R 22 A SR B AR I BRI, SRIBURH L PR3 It 6 B 22 A el D o il S AR rp U BHE FUE AR, I
B ERIERE

Sk

[1] R ANRIEAELE . 5B E FERFERMEQR022 FAR) [M]. dbat: Abstie K% i, 2022,

[2] Fi—E. ISR SRR RRE O B IR R R RS iR S [J]. R 96E, 2016(2): 122-123

[3] Brown, H. (2002) Principles of Language Learning and Teaching. Foreign Language Teaching and Research Press, Bei-
jing.

[4] Lado, R. (1957) Linguistics Across Cultures: Applied Linguistics for Language Teachers. The University of Michigan
Press, Michigan.

[6] ZEHE. JEiES R ERE AT ML B0 WHLR SRR KRk, 2014,
[6] TFEERS. HIREHE SOTH N & E G B RIE W m[]]. 224 55E, 2020(36): 106-107.

DOI: 10.12677/ae.2024.14112193 1232 HHHRE


https://doi.org/10.12677/ae.2024.14112193

	初一学生英语写作中母语负迁移现象研究
	摘  要
	关键词
	A Study on Mother Tongue Negative Transfer in English Writing of Grade Seven Students
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 概念界定
	3. 研究设计
	3.1. 研究对象
	3.2. 研究问题
	3.3. 研究方法

	4. 研究结果分析
	4.1. 词汇层面的负迁移
	4.2. 句法层面的负迁移
	4.3. 语篇层面的负迁移

	5. 图、表和公式改善英语写作中母语负迁移现象的相关建议
	5.1. 词汇教学应贯穿于英语教学全过程
	5.2. 英语教学过程应以句法教学为重点
	5.3. 比较英汉两种语言思维方式

	6. 结论
	参考文献

